
TITEL IX. — Slotbepalingen

Art. 45. Als de ontlener niet alle verplichtingen naleeft die voort-
vloeien uit de bepalingen van dit besluit of van zijn leningsakte of
onjuiste of onvolledige gegevens verschaft, dan kan het Fonds :

- hetzij de volledige en onmiddellijke terugbetaling eisen van de
lening;

- hetzij een jaarlijkse rentevoet opleggen van ten hoogste 7 %.

Het Fonds kan deze rentevoet aanpassen, onder voorbehoud van de
instemming van de Minister.

Art. 46. De begunstigde of voormalig begunstigde van een lening in
het raam van dit besluit kan een tweede lening verkrijgen onder de
uitdrukkelijke voorwaarde dat het totale bedrag van de twee leningen
niet groter is dan 30.000 euro.

Dit bedrag is gebonden aan de evolutie van de ABEX-index voor de
bouwkost van privé-woningen en stemt overeen met de index
van november 2006. Het wordt jaarlijks op 1 januari aangepast en
afgerond tot op de euro lager of hoger naargelang het cijfer van de cents
kleiner dan 50 is of gelijk aan of groter dan 50.

Art. 47. Komen niet in aanmerking voor de toepassing van dit
besluit :

- de begunstigden van een hypotheeklening bij het Fonds in het raam
van het gebruik door het Woningfonds van de Gezinnen van het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest van de kapitalen van het fonds B2
voor zijn algemene verrichtingen van hypotheekleningen;

- de kopers van een reeds door het Gewest gesubsidieerde woning
die te koop wordt of werd gesteld in het raam van de activiteiten van
de G.O.M.B., de gemeenten of de O.C.M.W.’s.

Art. 48. Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6. december 2001 houdende goedkeuring van het reglement met
betrekking tot het gebruik van de kapitalen die voortkomen van het
fonds B2 door het Woningfonds van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest voor zijn verrichtingen van aanvullende hypotheekleningen
voor jonge gezinnen wordt opgeheven.

Brussel, op 22 maart 2008.

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Financiën, Begroting, Ambtenarenzaken,

Externe Betrekkingen en Informatica,
G. VANHENGEL

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31271]N. 2008 — 1850

29 MEI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
ter vastlegging van de tarieven van toepassing op collectieve taxi’s

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 27 april 1995. betreffende de taxidien-
sten en de diensten voor het verhuren van voertuigen met chauffeur,
inzonderheid op artikels 2, c), 28 en 29;

Gelet op het besluit van 29 mei 2008 tot vaststelling van de bijzondere
exploitatievoorwaarden van collectieve taxi’s;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, van 21 mei 2008;

Op voorstel van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken;

Na beraadslaging,

Artikel 1. De tarieven van toepassing op de diensten van collectieve
taxi’s zijn de volgende :

- 5 euro voor een rit waarvan de afstand in vogelvlucht kleiner is dan
of gelijk aan drie kilometer;

- 8 euro voor een rit waarvan de afstand in vogelvlucht groter is dan
drie kilometer.

TITRE IX. — Dispositions finales

Art. 45. Si l’emprunteur ne respecte pas toutes les obligations
résultant des dispositions du présent arrêté ou de son acte de prêt, ou
fournit des informations fausses ou incomplètes, le Fonds peut :

- soit exiger le remboursement intégral et immédiat du prêt;

- soit appliquer un taux d’intérêt annuel de 7 % maximum.

Le Fonds peut modifier ce taux, moyennant l’accord du Ministre.

Art. 46. La personne bénéficiant ou ayant bénéficié d’un prêt dans le
cadre du présent arrêté, peut en obtenir un second à la condition
expresse que le montant total de ces deux prêts n’excède pas le montant
de 30.000. euros.

Ce montant est lié à l’indice ABEX du coût de la construction
d’habitations privées et correspond à l’indice du mois de novem-
bre 2006. Il est adapté chaque année au 1er janvier et est arrondi à l’euro
inférieur ou supérieur selon que le nombre de cents obtenu est inférieur
à 50 ou qu’il lui est égal ou supérieur.

Art. 47. Sont exclus du bénéfice du présent arrêté :

- les bénéficiaires d’un prêt hypothécaire auprès du Fonds dans le
cadre de l’utilisation par le Fonds du Logement des Familles de la
Région de Bruxelles-Capitale, des capitaux du fonds B2 pour ses
opérations générales de prêts hypothécaires;

les acquéreurs d’une habitation déjà subsidiée par la Région qui est
ou a été mise en vente dans le cadre des activités de la S.D.R.B., des
communes et des C.P.A.S.

Art. 48. L’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 6. décembre 2001, approuvant le règlement relatif à
l’utilisation, pour le Fonds du Logement de la Région de Bruxelles-
Capitale, des capitaux provenant du fonds B2, pour ses opérations de
prêts hypothécaires complémentaires aux jeunes ménages, est abrogé.

Bruxelles, le 22 mars 2008.

Le Ministre-Président,
Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique,

des Relations extérieures et de l’Informatique,
G. VANHENGEL

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31271]F. 2008 — 1850

29 MAI 2008. — Arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale

fixant les tarifs applicables aux taxis collectifs

Le Gouvernement de la Région de Bruxellesl-Capitale,

Vu l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services de taxis et aux
services de location de voitures avec chauffeur, notamment les arti-
cles 2, c), 28 et 29;

Vu l’arrêté du 29 mai 2008 fixant les conditions particulières
d’exploitation des taxis collectifs;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 21 mai 2008;

Sur la proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale chargé de la Mobilité et des Travaux publics;

Après en avoir délibéré,

Article 1er. Les tarifs applicables aux services de taxis collectifs sont
les suivants :

- 5 euros pour une course dont la distance à vol d’oiseau est inférieure
ou égale à trois kilomètres;

- 8 euros pour une course dont la distance à vol d’oiseau est
supérieure à trois kilomètres.
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De afstand en de prijs worden berekend op het ogenblik van de
bestelling van de rit.

De bij de bestelling meegedeelde prijs van de rit wordt aan de
chauffeur betaald op het ogenblik van het instappen van de taxi.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister bevoegd voor de taxidiensten is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 29 mei 2008.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31272]N. 2008 — 1851

29 MEI 2008. — Ontwerp van besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering tot vaststelling van de bijzondere exploitatievoor-
waarden van collectieve taxi’s

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 27 april 1995 betreffende de taxidiensten
en de diensten voor het verhuren van voertuigen met chauffeur, met
name de artikelen 2, c), 28. en 29;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Finaciën van 5. maart 2008;

Gelet op het advies nr. 44.378/4 van de Raad van State, verleend op
7 mei 2008, bij toepassing van artikel 84, § 1, 1ste lid, 1° van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het akkoord van de Minister belast met Begroting, gegeven
op 19 mei 2008. Op voorstel van de Minister belast met Mobiliteit en
Openbare Werken;

Na beraadslaging;

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° « de ordonnantie » : de ordonnantie van de Raad van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest van 27 april 1995. betreffende de taxidiensten en
de diensten voor het verhuren van voertuigen met chauffeur;

2° « het besluit van 29 maart 2007 » : het besluit van 29. maart 2007
betreffende de taxidiensten en de diensten voor het verhuren van
voertuigen met chauffeur;

3° « het Gewest » : het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

4° « de Regering » : de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

5° « de Minister » : de Minister bevoegd voor de taxidiensten en voor
de diensten voor het verhuren van voertuigen met chauffeur;

6° « de Administratie » : de administratieve dienst van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest die belast is met de taxidiensten en de diensten
voor het verhuren van voertuigen met chauffeur;

La distance et le prix sont calculés lors de la commande de la course.

Le prix de la course annoncé lors de la commande est payé au
chauffeur au moment de l’embarquement à bord du taxi.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur Belge.

Art. 3. Le Ministre ayant les Services de taxis dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 29 mai 2008.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au Dévelop-
pement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31272]F. 2008 — 1851

29 MAI 2008. — Projet d’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à la fixation des conditions particulières
d’exploitation des taxis collectifs

Le Gouvernement de la Région de Bruxellesl-Capitale,

Vu l’ordonnance du 27 avril 1995 relative aux services de taxis et aux
services de location de voitures avec chauffeur, notamment les arti-
cles 2, c), 28 et 29;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 5 mars 2008;

Vu l’avis n° 44.378/4 du Conseil d’Etat rendu le 7 mai 2008, en
application de l’article 84 § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Vu l’accord du Ministre en charge du Budget du 19 mai 2008. Sur la
proposition du Ministre en charge de la Mobilité et les Travaux publics
dans ses attributions;

Après délibération,

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° « l’ordonnance » : l’ordonnance du Conseil de la Région de
Bruxelles-Capitale du 27 avril 1995 relative aux services de taxis et aux
services de location de voitures avec chauffeur, modifiée par l’arrêté du
13 décembre 2001 et les ordonnances du 11 juillet 2002 et du
20 juillet 2006;

2° « l’arrêté du 29 mars 2007 » : l’arrêté du 29 mars 2007. relatif aux
services de taxis et aux services de location de voitures avec chauffeur;

3° « la Région » : la Région de Bruxelles-Capitale;

4° « le Gouvernement » : le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale;

5° « le Ministre » : le Ministre qui a les services de taxis et les services
de location de voitures avec chauffeur dans ses attributions;

6° « l’Administration » : le service administratif de la Région de
Bruxelles-Capitale chargé de la matière des services de taxis et des
services de location de voitures avec chauffeur;
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